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Korisničke upute

Zamislite mogućnosti

Hvala vam što ste kupili ovaj Samsung proizvod.

Da biste dobili potpuniju uslugu, registrirajte svoj
proizvod na www.samsung.com/register
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA
DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRIČNOG 

UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKLOPAC (ILI 

POLEĐINU). 

U UNUTRAŠNJOSTI NEMA DIJELOVA KOJE MOŽE 

SERVISIRATI KORISNIK. PREPUSTITE 

SERVISIRANJE KVALIFICIRANOM SERVISNOM 

OSOBLJU.  

Objašnjenje simbola koji se mogu nalaziti na vašem 

proizvodu Samsung potražite u donjoj tablici.

OPREZ
OPASNOST OD 

ELEKTRIČNOG UDARA NE 
OTVARAJTE

Ovaj simbol znači da je struja u 
unutrašnjosti visokog napona. Opasno je 
dolaziti u bilo kakav doticaj s unutarnjim 
sklopovima proizvoda.

Ovaj simbol naznačuje da je uz uređaj 
priložena važna dokumentacija o 
njegovom radu i održavanju.

Proizvod II. razreda: Ovaj simbol 
označava da nije potrebna sigurnosna 
veza s uzemljenjem. Ako se taj simbol ne 
nalazi na proizvodu s kabelom za 
napajanje, proizvod MORA imati 
pouzdan spoj na zaštitno uzemljenje. 

AC napon: Ovaj simbol označava da 
nazivni napon označen navedenim 
simbolom predstavlja AC napon.

DC napon: Ovaj simbol označava da 
nazivni napon označen navedenim 
simbolom predstavlja DC napon.

Oprez, pogledajte upute za upotrebu: 
Ovaj simbol upućuje korisnika da potraži 
dodatne informacije u pogledu 
sigurnosti u korisničkom priručniku.

UPOZORENJE 
 • Da biste smanjili opasnost od požara ili 

električnog udara, ne izlažite uređaj kiši ili 

vlazi.

OPREZ
 • DA BISTE SPRIJEČILI ELEKTRIČNI UDAR, 

NAMJESTITE ŠIROKE KONTAKTE UTIKAČA U 

ŠIROK UTOR, UMETNUT DO KRAJA.

 • Ovaj uređaj treba uvijek biti spojen na utičnicu 

izmjenične struje sa zaštitnim uzemljenjem.

 • Da biste isključili uređaj iz struje, morate 

izvući utikač iz strujne utičnice. Stoga strujni 

utikač treba biti spreman za rad.

 • Ne izlažite ovaj uređaj kapanju ili prskanju 

tekućina. Ne stavljajte predmete pune 

tekućine, poput vaza, na uređaj. 

 • Da biste potpuno isključili ovaj uređaj, morate 

izvući utikač za napajanje iz zidne utičnice. 

Stoga utikač mora uvijek biti lako dostupan.
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MJERE OPREZA
1. Osigurajte da napajanje izmjeničnom strujom 

u kući bude kompatibilno sa zahtjevima 

naljepnici na dnu proizvoda. Proizvod 

postavite vodoravno na prikladnu površinu 

(namještaj) s dovoljno prostora za ventilaciju 

7~10 cm. Pobrinite se da ventilacijski otvori 

ne budu prekriveni. Ne postavljajte jedinicu 

na pojačala ili drugu opremu koja se grije. 

Ova jedinica dizajnirana je za neprekidnu 

uporabu. Za potpuno isključivanje jedinice 

izvucite strujni utikač iz zidne utičnice. Ako 

ne namjeravate upotrebljavati jedinicu dulje 

vrijeme, izvucite utikač.

2. Za vrijeme olujnog nevremena izvucite 

utikač za napajanje izmjeničnom strujom iz 

zidne utičnice. Vršni naponi zbog munja 

mogu oštetiti uređaj.

3. Ne izlažite uređaj izravnoj sunčevoj svjetlosti 

ili drugim izvorima topline. To može dovesti 

do pregrijavanja i kvara uređaja.

4. Zaštitite proizvod od vlage (npr. vaze) i 

prekomjerne topline (npr. kamin) ili od 

opreme koja stvara jaka magnetska ili 

električna polja. Isključite kabel za napajanje 

iz izvora napajanja izmjeničnom strujom ako 

jedinica neispravno radi. Proizvod nije 

namijenjen za industrijsku uporabu. On je 

namijenjen samo za osobnu uporabu. Ako su 

proizvod ili disk pohranjeni na niskim 

temperaturama, može doći do kondenzacije. 

Ako tijekom zime prenosite jedinicu, 

pričekajte oko 2 sata kako bi jedinica prije 

uporabe dosegnula sobnu temperaturu.

5. Baterije korištene s ovim proizvodom 

sadržavaju kemikalije koje su štetne za 

okoliš. Ne odlažite baterije s otpadom 

kućanstva. Baterije nemojte bacati u vatru. 

Nemojte kratko spajati, rastavljati, ili 

pregrijavati baterije. OPREZ :  U slučaju 

zamjene neodgovarajućim baterijama postoji 

opasnost od eksplozije. Baterije mijenjajte 

samo baterijama iste ili ekvivalentne vrste.

O OVOM PRIRUČNIKU
Korisnički priručnik ima dva dijela: jednostavan 

papirnati KORISNIČKI PRIRUČNIK i detaljan 

POTPUNI PRIRUČNIK koji možete preuzeti.

KORISNIČKI PRIRUČNIK

Pogledajte ovaj priručnik za sigurnosne upute, 

instalaciju proizvoda, komponente, 

POTPUNI PRIRUČNIK
POTPUNI PRIRUČNIK možete pristupiti putem 
web-centra službe za korisnike tvrtke 
Samsung skeniranjem QR koda. Za pregled 
priručnika na računalu ili mobilnom uređaju 
preuzmite priručnik u formatu dokumenta s 
web-stranice tvrtke Samsung.  
(http://www.samsung.com/support)

prethodne najave.

CRO - BiH

SADRŽAJ

01 Provjera Komponenti  2

Umetanje baterija prije upotrebe daljinskog upravljača (AA baterije X 2)   -------------------------  2

02 Pregled Proizvoda  3

Prednja ploča / gornja ploča sustava Soundbar   -------------------------  3

Donja ploča uređaja Soundbar   -------------------------  4

03 Spajanje Uređaja Soundbar  5

Spajanje na dovod električne energije   -------------------------  5

Povezivanje sustava Soundbar sa subwooferom   -------------------------  6
 – Automatsko povezivanje između subwoofera i uređaja Soundbar   -------------------------  6
 – Ručno povezivanje subwoofera ako automatsko povezivanje  

ne uspije  -------------------------  7

Povezivanje kompleta SWA-9100S (prodaje se zasebno) sa sustavom  
Soundbar  -------------------------  9

04  Povezivanje s Vašim Televizorom  11

Metoda 1 Povezivanje pomoću kabela   -------------------------  11
 – Povezivanje pomoću optičkog kabela   -------------------------  11

Metoda 2 Bežično povezivanje   -------------------------  12
 – Povezivanje na televizor putem Bluetootha   -------------------------  12

05 Povezivanje s Vanjskim Uređajem  14

Povezivanje pomoću optičkog kabela   -------------------------  14

06  Povezivanje USB Uređaja za Pohranu Podataka  15

07 Povezivanje s Mobilnim Uređajem  17

Povezivanje putem Bluetootha   -------------------------  17



CRO - BiH

08  Korištenje Daljinskog Upravljača  20

Kako upotrebljavati daljinski upravljač   -------------------------  20

Podešavanje glasnoće sustava Soundbar s pomoću daljinskog  
upravljača televizora   -------------------------  23

Uporaba skrivenih gumba (gumba s više funkcija)   -------------------------  24

  -------------------------  24

09  Postavljanje Zidnog Nosača  25

Mjere opreza prilikom postavljanja   -------------------------  25

Komponente za zidnu montažu   -------------------------  25

10 Postavljanje sustava Soundbar na  
postolje TV prijemnika  27

11 Ažuriranje Softvera  28

Postupak ažuriranja   -------------------------  28

Ako se ne prikaže UPDATE   -------------------------  29

12 Rješavanje Problema  30

13 Licenca  31

14 Obavijest o Licenci za Uporabu  
Softvera Otvorenog Koda  32

15 Važna Napomena Vezana uz Servis  32

16 Tehnički Podaci i Vodič  33

Tehnički podaci   -------------------------  33

2

01 PROVJERA KOMPONENTI

VOL WOOFER

SOUNDBAR

SOUND
MODE

PAIR

Glavna jedinica Soundbar Subwoofer Daljinski upravljač / Baterije

x 2

Kabel za napajanje  
(Subwoofer , Soundbar)

Optički kabel Vodilica zidnog nosača

x 2
(M4 x L10)

x 2 x 2

Vijak držača Vijak Zidni nosač

 • Za više informacija o napajanju i potrošnji energije pogledajte naljepnicu na proizvodu.  

(Oznaka : Podnožje Glavne Jedinice Soundbar)

 • Dodatne komponente ili kabele možete kupiti putem Samsungovog servisnog centra ili Službe za 

korisničku podršku tvrtke Samsung.

 • Izgled dodatnog pribora može se malo razlikovati od gornjih crteža.

Umetanje baterija prije upotrebe daljinskog upravljača (AA baterije X 2)

Gurnite stražnji poklopac u smjeru strelice dok se 

potpuno ne ukloni.  Umetnite 2 AA baterije (1,5 V) 

usmjerene tako da im je polaritet ispravan. Vratite 

stražnji poklopac natrag na mjesto.
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02 PREGLED PROIZVODA

Prednja ploča / gornja ploča sustava Soundbar

Namjestite proizvod tako 

da logotip SAMSUNG bude 

na vrhu. Gornja ploča

�

�

� �

�
Zaslon  

Prikazuje status proizvoda i trenutni način.

�

Gumb  (Napajanje)

Uključuje i isključuje napajanje.

 • Funkcija Auto Power Down  

Jedinica se isključuje automatski u sljedećim situacijama:

 – U načinima rada D.IN  / BT / USB : ako 18 minuta nema audiosignala.

�
Gumb  (Glasnoća)

Prilagođava glasnoću.

 • Prilikom prilagođavanja razine glasnoća se prikazuje na prednjem zaslonu uređaja Soundbar.

�

Gumb  (Izvor)

Odabir načina unosa izvora.

Način unosa Zaslon

Optički digitalni ulaz D.IN

Način BLUETOOTH BT

Način USB USB

 • Za uključivanje načina „ BT PAIRING ” promijenite izvor u način „ BT ”, a zatim pritisnite i držite  

gumb  (Izvor)  duže od 5 sekundi.

 • Kad priključite kabel napajanja, tipka napajanja radi još 4 do 6 sekundi.

 • Kad uključite napajanje ove jedinice, početak reprodukcije zvuka kasnit će 4 do 5 sekundi.

 • Ako želite uživati u zvuku koji se reproducira samo putem uređaja Soundbar, zvučnike televizora 

morate isključiti u izborniku Postavke zvuka televizora. Pogledajte priručnik TV-a koji je isporučen 

uz TV.
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Donja ploča uređaja Soundbar

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

�

��

� DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Povežite na digitalni (optički) izlaz vanjskog uređaja.

�
USB (5V 0.5A)

Povežite USB uređaj kako biste reproducirali glazbu s uređaja USB pomoću uređaja Soundbar.

� POWER
Priključite kabel za napajanje izmjeničnom strujom sustava Soundbar.

 • Prilikom isključivanja kabela za napajanje iz zidne utičnice uhvatite utikač. Ne povlačite kabel.

 • Ne spajajte ovu jedinicu ili druge komponente na utičnicu za napajanje izmjeničnom strujom dok u 

potpunosti ne spojite sve komponente.
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03 SPAJANJE UREĐAJA SOUNDBAR

Spajanje na dovod električne energije
Komponente napajanja upotrijebite kako biste spojili subwoofer i sustav Soundbar u mrežnu utičnicu 

sljedećim redoslijedom:

1. Priključite kabel za napajanje u subwoofer.

2. Priključite kabel za napajanje u sustav Soundbar.

Pogledajte ilustracije ispod.

 • Za više informacija o napajanju i potrošnji energije pogledajte naljepnicu na proizvodu.  

(Naljepnica: Podnožje glavne jedinice Soundbar)

Pozadina 

subwoofera

Kabel za 
napajanje

Spajanje na dovod 
električne energije

Podnožje glavne 

jedinice Soundbar

Spajanje na dovod 

električne energije

Kabel za napajanje

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER
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Povezivanje sustava Soundbar sa subwooferom
Kad je subwoofer priključen možete uživati u bogatom basu.

Automatsko povezivanje između subwoofera i uređaja Soundbar

Kad uključite napajanje nakon priključivanja kabela za napajanje na Soundbar i subwoofer, subwoofer će 

se automatski povezati sa Soundbarom.

 • Kada se automatsko uparivanje završi, uključuje se plavi indikator na pozadini subwoofera.

Indikatorska svjetla LED na stražnjoj strani Subwoofera

LED Status Opis Rezolucija

Plavo

Uključeno
Uspješno povezano 

(normalan rad) 
-

Treperi Obnavljanje veze

Provjerite je li kabel za napajanje pravilno 

priključen u glavnu jedinicu sustava Soundbar 

ili pričekajte oko 5 minuta. Ako treptanje ne 

prestane, pokušajte ručno povezati 

subwoofer. Pogledajte stranici  7.

Crveno Uključeno

Pripravnost (glavna jedinica 

Soundbara je isključena)

Provjerite je li kabel za napajanje na glavnoj 

jedinici Soundbara ispravno povezan.

Povezivanje neuspjelo 
Povežite ponovno. Pogledajte upute za 

ručno povezivanje na stranici  7.

Crveno i 

plavo
Treperi Kvar

Pogledajte informacije za kontaktiranje 

Samsungovog servisnog centra u 

priručniku.
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Ručno povezivanje subwoofera ako automatsko povezivanje ne uspije

Prije provedbe postupka ručnog povezivanja u nastavku:

 • Provjerite jesu li kabeli napajanja za Soundbar i subwoofer pravilno spojeni.

 • Provjerite je li Soundbar uključen.

1. Pritisnite i držite ID SET  na pozadini subwoofera najmanje 5 sekundi. 

 • Crveni se indikator na pozadini subwoofera isključuje, a plavi indikator treperi.

5 Sec

Pozadina subwoofera

2. Pritisnite i zadržite gumb Gore  na daljinskom upravljaču najmanje 5 sekundi.

 • Poruka ID SET  nakratko se prikazuje na zaslonu uređaja Soundbar, a zatim nestaje.

 • Soundbar će se automatski uključiti nakon dovršetka postupka ID SET .

SOU
ND

MODE

PAIR 5 Sec

ID SET

Na gornjoj je strani logotip tvrtke 
SAMSUNG

3. Provjerite svijetli li indikator LINK LED postojano plavo (uspostavljanje veze dovršeno).

Uključen plavi 
indikator

LINK LED prestat će treptati i počet će 

postojano svijetliti plavo nakon 

uspostavljanja veze između sustava 

Soundbar i bežičnog subwoofera.
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NAPOMENE

 • Nemojte utaknuti kabel za napajanje ovog proizvoda ili TV-a u zidnu utičnicu dok međusobno ne 

povežete sve komponente.

 • Prije premještanja ili postavljanja proizvoda isključite napajanje i izvucite kabel za napajanje iz 

utičnice.

 • Ako je glavna jedinica isključena iz napajanja, bežični subwoofer prijeći će u stanje čekanja, a LED 

žarulja STANDBY na pozadini bit će crvena nakon što zatreperi plavo nekoliko puta.

 • Ako upotrebljavate uređaj koji koristi istu frekvenciju (5,8 GHz) kao Soundbar u blizini sustava 

Soundbar, smetnje bi mogle izazvati prekide zvuka.

 • Maksimalna udaljenost prijenosa bežičnog signala između glavne jedinice i subwoofera približno je 

10 metara, no može se razlikovati ovisno o radnom okruženju. Ako se između glavne jedinice i 

bežičnog subwoofera nalazi armirani beton ili metalni zid, može se dogoditi da sustav uopće ne radi 

jer bežični signal ne može proći kroz metal.

MJERE OPREZA

 • Bežične antene ugrađene su u bežični subwoofer. Držite jedinice podalje od vode i vlage.

 • Za optimalan učinak slušanja u području oko bežičnog subwoofera i modula bežičnog prijamnika 

(prodaje se zasebno) ne smije biti prepreka.
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Povezivanje kompleta SWA-9100S (prodaje se zasebno) sa 
sustavom Soundbar
Povežite Samsungov komplet bežičnog stražnjeg zvučnika (SWA-9100S – prodaje se zasebno) sa svojim 

sustavom Soundbar kako biste proširili ozvučenje na istinski surround zvuk.

1. Povežite modul bežičnog prijamnika s 2 surround zvučnika.

 – Prilikom priključivanja kabela zvučnika jezgrenu žicu povežite sa zvučnikom.

SURROUND-RIGHT SURROUND-RIGHT

 – Kabeli zvučnika označeni su različitim bojama.

SURROUND-LEFT

ID SET

L R

SURROUND SPEAKERS OUT
SPEAKER IMPEDANCE : 3Ω

POWER

ID SET

L R

SURROUND SPEAKERS OUT
SPEAKER IMPEDANCE : 3Ω

SURROUND-RIGHT

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Nakon što ste modul bežičnog prijamnika priključili u mrežnu utičnicu, provjerite je li u stanju 
pripravnosti.

 • LED indikator LINK (plava LED lampica) na modulu bežičnog prijamnika počet će treptati. Ako 
LED indikator ne počne treptati, pritisnite gumb ID SET  na pozadini bežičnog modula prijamnika 
vrhom olovke na 5~6 sekundi dok LED indikator LINK ne počne treptati (plavo). Više informacija 
o LED indikatoru potražite u korisničkom priručniku za SWA-9100S.

ID SET

L R

SURROUND SPEAKERS OUT
SPEAKER IMPEDANCE : 3Ω

POWER

POWER

ID SET

SURROUND SPEAKERS OUT
SPEAKER IMPEDANCE : 3Ω

STANDBY

LINK

STANDBY

LINK

Plavo treptanje

5 Sec
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3. Pritisnite i zadržite gumb Gore  na daljinskom upravljaču najmanje 5 sekundi.
 • Poruka ID SET  nakratko se prikazuje na zaslonu uređaja Soundbar, a zatim nestaje.
 • Soundbar će se automatski uključiti nakon dovršetka postupka ID SET .

SOU
ND

MODE

PAIR 5 Sec

ID SET

Na gornjoj je strani logotip tvrtke 
SAMSUNG

 OPREZ

 • Ako je vaš sustav Soundbar reproducirao glazbu prilikom povezivanja s kompletom  
SWA-9100S, možda će se iz woofera začuti isprekidan zvuk dok se povezivanje ne dovrši. 

4. Provjerite svijetli li indikator LINK LED postojano plavo (uspostavljanje veze dovršeno).

STANDBY

LINK

STANDBY

LINK

Uključen plavi 
indikator

LINK LED prestat će treptati i počet će 

svijetliti postojano plavo nakon 

uspostavljanja veze između sustava 

Soundbar i modula bežičnog prijamnika.

5. Ako komplet SWA-9100S nije povezan, ponovite postupak od 2. koraka.
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04  POVEZIVANJE S VAŠIM TELEVIZOROM

Čujte zvuk TV-a na Soundbaru pomoću žične ili bežične veze.

 • Kada je povezan s odabranim televizorima Samsung, sustavom Soundbar može se upravljati 

daljinskim upravljačem televizora.

 – Ova funkcija podržana je na televizorima Samsung Smart TV do 2017. godine koji podržavaju 

Bluetooth povezivanje prilikom povezivanja sustava Soundbar s televizorom putem optičkog kabela.

 – Ova funkcija vam omogućava uporabu izbornika TV-a za prilagođavanje zvučnog polja i 

različitih postavki kao što su glasnoća i isključivanje zvuka.

Metoda 1 Povezivanje pomoću kabela
Kada su signali prijenosa Dolby Digital, a postavka na televizoru za „Digitalni izlazni audioformat” je 

PCM, preporučuje se da prebacite postavku na Dolby Digital. Nakon promjene postavke moći ćete 

slušati kvalitetniji zvuk (Na izborniku televizora mogu se upotrebljavati različite riječi za Dolby Digital i 

PCM, što ovisi o proizvođaču televizora.).

Povezivanje pomoću optičkog kabela

Popis za provjeru prije povezivanja
 • Ako upotrebljavate optički kabel, a priključci imaju štitnike, obavezno uklonite štitnike.

OPTICAL OUT

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

Gornji dio sustava 

Soundbar

D.IN

Optički kabel

�

�

Donji dio uređaja Soundbar
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1. Spojite priključak DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)  na uređaju Soundbar u priključak OPTICAL OUT 

televizora pomoću digitalnog optičkog kabela.

2. Pritisnite gumb  (Izvor)  na gornjoj ploči ili na daljinskom upravljaču, a zatim odaberite način 

„D.IN ”.

Metoda 2 Bežično povezivanje

Povezivanje na televizor putem Bluetootha

Kad je televizor povezan pomoću Bluetootha možete čuti stereo zvuk bez gnjavaže s kabelima.

 • Samo jedan televizor može biti priključen u određenom trenutku.

SOU
ND

MODE

PAIR

ILI

Početno povezivanje

1. Pritisnite gumb  PAIR  na daljinskom upravljaču kako biste se prebacili u način „ BT PAIRING ”.

(ILI) a. Pritisnite gumb  (Izvor)  na gornjoj ploči i zatim odaberite „ BT ”. 

„BT ” se mijenja u „ BT PAIRING ” automatski za nekoliko sekundi ili u „ BT READY ” ako je 
došlo do povezivanja.

b. Kada se pojavi „ BT READY ”, pritisnite i zadržite gumb  (Izvor)  na gornjoj ploči sustava 

Soundbar dulje od 5 sekundi kako bi se prikazalo „ BT PAIRING ”.

2. Odaberite način Bluetooth na TV-u. (Za više informacija pogledajte korisnički priručnik TV-a.)

3. Odaberite „ [AV] Samsung Soundbar A4-Series ” s popisa na zaslonu televizora.  

Dostupni Soundbar je prikazan kao „ Need Pairing ” ili „Paired ” na popisu uređaja Bluetootha.  

Za priključivanje na Soundbar odaberite poruku i uspostavite vezu.

 • Kad je televizor priključen na prednjem zaslonu Soundbara pojavljuje se [ Naziv TV-a ] � „ BT ”.

4. Sad možete slušati zvuk s televizora pomoću Soundbara.

Ako se uređaj ne poveže
 • Ako se prethodno povezan unos Soundbara (tj. „ [AV] Samsung Soundbar A4-Series ”) pojavi na 

popisu, obrišite ga.

 • Zatim ponovite korake od 1 do 3.

NAPOMENA

 • Nakon što ste prvi put povezali Soundbar s televizorom, za ponovno povezivanje upotrebljavajte 

način „BT READY ”.
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Prekidanje veze između uređaja Soundbar i TV-a
Pritisnite gumb  (Izvor)  na gornjoj ploči ili na daljinskom upravljaču, a zatim promijenite u bilo koji 

način osim „ BT ”.

 • Prekidanje veze traje jer TV mora primiti odgovor od uređaja Soundbar.  

(Potrebno vrijeme je različito, ovisno o modelu TV-a.)

 • Da biste poništili automatsko povezivanje putem Bluetooth funkcije između sustava Soundbar i 

televizora, pritisnite gumb Lijevo  na daljinskom upravljaču na 5 sekundi u stanju „ BT READY ” 

(prebacivanje iz stanja Uključeno � Isključeno).

Kakva je razlika između opcije BT READY i BT PAIRING?
 • BT READY  : U ovom načinu rada možete pretraživati prethodno povezane televizore ili povezati 

prethodno povezane mobilne uređaje na sustav Soundbar.

 • BT PAIRING : U ovom načinu rada sa sustavom Soundbar možete povezati novi uređaj. (Pritisnite 

gumb  PAIR  na daljinskom upravljaču ili pritisnite i zadržite gumb  (Izvor)  na gornjoj strani 

sustava Soundbar dulje od 5 sekundi dok je Soundbar u načinu „ BT ”.)

NAPOMENE

 • Ako vam je potreban PIN prilikom povezivanja uređaja Bluetooth upišite <0000>.

 • U načinu povezivanja Bluetoothom veza će se prekinuti ako udaljenost između uređaja Soundbar i 

uređaja Bluetooth prijeđe 10 m.

 • Uređaj Soundbar se automatski isključuje nakon 18 minuta u stanju pripravnosti.

 • Moguće je da uređaj Soundbar neće ispravno izvršiti pretraživanje i spajanje na Bluetooth u 

sljedećim okolnostima:

 – Ako postoji snažno električno polje oko Soundbara.

 – Ako su dva ili više Bluetooth uređaja istodobno upareni sa sustavom Soundbar.

 – Ako je uređaj Bluetooth isključen, nije na mjestu, ili je u kvaru.

 • Elektronički uređaji mogu prouzročiti radijske smetnje. Uređaji koji proizvode elektromagnetske 

valove moraju se držati podalje od glavne jedinice Soundbar – npr., mikrovalne pećnice, bežični LAN 

uređaji itd.
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05 POVEZIVANJE S VANJSKIM UREĐAJEM

Povežite se s vanjskim uređajem putem žične veze ili Bluetooth veze kako biste reproducirali zvuk 

vanjskog uređaja putem sustava Soundbar.

Povezivanje pomoću optičkog kabela

OPTICAL OUT

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

Gornji dio sustava 

Soundbar

D.IN

Optički kabel

�

�

Donji dio uređaja Soundbar

BD / DVD čitač /  

Upravljačka kutija /  

Igraća konzola

1. Spojite priključak DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)  na glavnoj jedinici u priključak OPTICAL OUT 

izvornog uređaja pomoću digitalnog optičkog kabela.

2. Odaberite način „ D.IN ” pritiskom na gumb  (Izvor)  na gornjoj ploči ili na daljinskom upravljaču.
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06  POVEZIVANJE USB UREĐAJA ZA 
POHRANU PODATAKA

Možete reproducirati glazbene datoteke s uređaja za pohranu USB pomoću uređaja Soundbar.

USB

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB priključak

1. Povežite USB uređaj s USB priključkom na dnu proizvoda.
2. Pritisnite gumb  (Izvor)  na gornjoj ploči ili na daljinskom upravljaču, a zatim odaberite „ USB ”.
3. „USB ” se pojavljuje na zaslonu.
4. Reproducirajte glazbene datoteke s uređaja za pohranu USB pomoću uređaja Soundbar.

 • Pokud není zařízení USB připojeno déle než 18 minut, zařízení Soundbar se automaticky vypne 
(Auto Power Down).
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Popis kompatibilnosti

Nastavak Kodek Brzina uzorkovanja Brzina prijenosa

*.mp3 MPEG 1 Layer2 32kHz ~ 48kHz 32 ~ 320 kb/s

MPEG 1 Layer3 32kHz ~ 48kHz 32 ~ 320 kb/s

MPEG 2 Layer3 16kHz ~ 24kHz 8 ~ 160 kb/s

MPEG 2.5 Layer3 8kHz ~ 12kHz 8 ~ 160 kb/s

*.wma WMA7/8/9/STD 8kHz ~ 48kHz 32 ~ 320 kb/s

*.aac AAC

8kHz ~ 96kHz < 1728 kb/sAAC-LC

HE-AAC

*.ogg Vorbis kodek (8, 16, 22,05, 32, 44,1, 48)kHz

nepodržani ogg:
1. veličina bloka 0 < 256,
veličina bloka 0 > 1024
2. veličina bloka 1 < 512,
veličina bloka 1 > 4096
3. brojač šifrarnika > 64
4. unos u šifrarnik > 640
5. brojač razine > 2
6. vrsta razine 0
7. brojač ostatka > 2
8. dimenzija != 2
9. brojač mapiranja > 2
10. brojač načina > 2
11. vrsta ostatka !=broj 
kanala

- 8kHz ~ 192kHz < 5Mbps

*.wav
PCM/LPCM/IMA_
ADPCM/MPEG/MULAW

8kHz ~ 192kHz < 5Mbps

*.AIFF
Vrsta kompresije:  
alwa, ulaw, sowt

(8, 16, 22,05, 32, 44,1, 48, 96, 192)kHz 
 2 kanala

< 5Mbps

 • Ako na USB uređaju ima previše pohranjenih mapa (oko 256) i datoteka (oko 999), uređaju Soundbar 

može biti potrebno neko vrijeme za pristup datotekama i njihovu reprodukciju.

 • Za vezu USB uređaja za pohranu podržana je samo vrsta USB formata FAT 32.
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07 POVEZIVANJE S MOBILNIM UREĐAJEM

Povezivanje putem Bluetootha
Kad je mobilni uređaj povezan pomoću Bluetootha možete čuti stereo zvuk bez gnjavaže s kabelima.

 • Ne možete povezati više od jednog uređaja pomoću Bluetootha istovremeno.

SOU
ND

MODE

PAIR

ILI

Bluetooth uređaj

Početno povezivanje

1. Pritisnite gumb  PAIR  na daljinskom upravljaču kako biste se prebacili u način „ BT PAIRING ”.

(ILI) a. Pritisnite gumb  (Izvor)  na gornjoj ploči i zatim odaberite „ BT ”. 

„BT ” se mijenja u „ BT PAIRING ” automatski za nekoliko sekundi ili u „ BT READY ” ako je 

došlo do povezivanja.

b. Kada se pojavi „ BT READY ”, pritisnite i zadržite gumb  (Izvor)  na gornjoj ploči sustava 

Soundbar dulje od 5 sekundi kako bi se prikazalo „ BT PAIRING ”.

2. Odaberite „ [AV] Samsung Soundbar A4-Series ” s popisa.

 • Kad je uređaj Soundbar povezan s uređajem Bluetooth na prednjem zaslonu pojavljuje se  

[Naziv uređaja Bluetooth ] � „ BT ”.

3. Reproducirajte glazbene datoteke s uređaja povezanog pomoću Bluetootha s uređajem Soundbar.

Ako se uređaj ne poveže

 • Ako se prethodno povezan unos Soundbara (tj. „ [AV] Samsung Soundbar A4-Series ”) pojavi na 

popisu, obrišite ga.

 • Zatim ponovite korake 1 i 2.

NAPOMENA

 • Nakon što ste prvi put povezali Soundbar s mobilni uređaj, za ponovno povezivanje upotrebljavajte 

način „BT READY ”.
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Kakva je razlika između opcije BT READY i BT PAIRING?
 • BT READY  : U ovom načinu rada možete pretraživati prethodno povezane televizore ili povezati 

prethodno povezane mobilne uređaje na sustav Soundbar.

 • BT PAIRING : U ovom načinu rada sa sustavom Soundbar možete povezati novi uređaj. (Pritisnite 

gumb  PAIR  na daljinskom upravljaču ili pritisnite i zadržite gumb  (Izvor)  na gornjoj strani 

sustava Soundbar dulje od 5 sekundi dok je Soundbar u načinu „ BT ”.).

NAPOMENE

 • Ako vam je potreban PIN prilikom povezivanja uređaja Bluetooth upišite <0000>.

 • U načinu povezivanja Bluetoothom veza će se prekinuti ako udaljenost između uređaja Soundbar i 

uređaja Bluetooth prijeđe 10 m.

 • Uređaj Soundbar se automatski isključuje nakon 18 minuta u stanju pripravnosti.

 • Moguće je da uređaj Soundbar neće ispravno izvršiti pretraživanje i spajanje na Bluetooth u 

sljedećim okolnostima:

 – Ako postoji snažno električno polje oko Soundbara.

 – Ako je više uređaja Bluetooth istovremeno upareno sa Soundbarom.

 – Ako je uređaj Bluetooth isključen, nije na mjestu, ili je u kvaru.

 • Elektronički uređaji mogu prouzročiti radijske smetnje. Uređaji koji proizvode elektromagnetske 

valove moraju se držati podalje od glavne jedinice Soundbar – npr., mikrovalne pećnice, bežični LAN 

uređaji itd.

 • Soundbar podržava SBC podatke (44,1 kHz, 48 kHz).

 • Spojite ga samo na uređaj Bluetooth koji podržava funkciju A2DP (AV).

 • Soundbar ne možete povezati s Bluetooth uređajem koji podržava samo funkciju HF (bez ruku).

 • Kad Soundbar uparite s Bluetooth uređajem, na tom uređaju na popisu pronađenih uređaja 

odaberite „ [AV] Samsung Soundbar A4-Series ” te će se Soundbar automatski prebaciti u način 

rada za „ BT ”.

 – Dostupna je samo ako je uređaj Soundbar naveden u uparenim uređajima Bluetooth uređaja. 

(Bluetooth uređaj i uređaj Soundbar moraju se prethodno barem jedanput upariti.)

 • Soundbar će se pojaviti na popisu za pretraživanje uređaja Bluetooth uređaja samo kada uređaj 

Soundbar prikazuje „ BT READY ”.

 • Sustav Soundbar ne može se upariti s drugim uređajem koji podržava Bluetooth vezu ako je već u 

načinu rada za Bluetooth i uparen s uređajem koji podržava Bluetooth vezu.

Uključivanje funkcije Bluetooth Power (SOUND MODE)

Ako se prethodno upareni Bluetooth uređaj pokuša upariti s uređajem Soundbar kada je funkcija 

Bluetooth Power uključena, a Soundbar je isključen, Soundbar se automatski uključuje.

1. Pritisnite i zadržite gumb SOUND MODE  na daljinskom upravljaču dulje od 5 sekundi dok je sustav 

Soundbar uključen.

2. Na zaslonu uređaja Soundbar prikazuje se „ ON-BLUETOOTH POWER ”.
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Odspajanje Bluetooth uređaja od sustava Soundbar

Uređaj Bluetooth možete odvojiti od sustava Soundbar. Upute potražite u korisničkom priručniku za 

uređaj Bluetooth.

 • Sustav Soundbar će se odvojiti.

 • Kad je Soundbar isključen s uređaja Bluetooth, na prednjem zaslonu Soundbara prikazivat će se  

„BT DISCONNECTED ”.

Prekidanje veze između uređaja Soundbar i Bluetooth uređaja

Pritisnite gumb  (Izvor)  na gornjoj ploči ili na daljinskom upravljaču, a zatim promijenite u bilo koji 

način osim „ BT ”.

 • Prekidanje veze traje jer uređaj Bluetooth mora primiti odgovor od uređaja Soundbar.  

(Potrebno vrijeme je različito, ovisno o modelu uređaja Bluetooth.)

 • Kad je Soundbar isključen s uređaja Bluetooth, na prednjem zaslonu Soundbara prikazivat će se  

„BT DISCONNECTED ”.

NAPOMENE

 • Dok je Bluetooth veza aktivna, može se prekinuti ako udaljenost između uređaja Soundbar i 

Bluetooth uređaja prekorači 10 m.

 • Sustav Soundbar automatski se isključuje nakon 18 minuta u stanju Spreman.

Više o funkciji Bluetooth
Bluetooth je tehnologija koja omogućuje jednostavno međusobno povezivanje uređaja kompatibilnih s 

tehnologijom Bluetooth pomoću bežične veze kratkog dometa.

 • Uređaj Bluetooth može uzrokovati javljanje šuma ili neispravnost, ovisno o upotrebi, u sljedećim 

slučajevima:

 – Ako je dio tijela u kontaktu sa sustavom prijama/odašiljanja uređaja Bluetooth ili Soundbar.

 – Uslijed električkih varijacija uzrokovanih smetnjama zbog zida, kuta ili uredskih pregrada.

 – Uslijed električnih smetnji uređaja istog frekvencijskog pojasa, uključujući medicinsku opremu, 

mikrovalne pećnice i bežični LAN.

 • Uparite sustav Soundbar s uređajem Bluetooth zadržavajući malu udaljenost.

 • Što je veća udaljenost sustava Soundbar i uređaja Bluetooth, to je kvaliteta lošija.  

Ako udaljenost prijeđe domet rada uređaja Bluetooth, veza se gubi.

 • U područjima slabog prijama odnosno osjetljivosti veza Bluetooth možda neće ispravno raditi.

 • Bluetooth veza radi samo kada su povezani uređaji na maloj udaljenosti. Veza će se automatski 

prekinuti ako je udaljenost izvan ovog raspona. Čak i unutar ovog raspona kvalitetu zvuka mogu 

smanjiti prepreke poput zidova ili vrata.

 • Ovaj bežični uređaj može uzrokovati električne smetnje tijekom svoga rada.
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08  KORIŠTENJE DALJINSKOG UPRAVLJAČA

Kako upotrebljavati daljinski upravljač

VOL WOOFER

SOUNDBAR

SOUND
MODE

PAIR

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Napajanje

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

Uključuje i isključuje uređaj Soundbar.

�

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

Izvor

Pritisnite za odabir izvora povezanog s 
uređajem Soundbar.

�

Isključi zvuk

VOL BASS

SOUND
MODE

PAIR

Pritisnite gumb  (Isključi zvuk)  da biste 
isključili zvuk. Pritisnite ga ponovno da biste 
uključili zvuk.

�

SOUND MODE

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

Pritisnite kako biste prelistali dostupne načine 
reprodukcije zvuka: STANDARD , SURROUND 
SOUND , BASS BOOST , GAME  ili ADAPTIVE .

 – STANDARD  
Reproducira izvorni zvuk.

 – SURROUND SOUND  
Pruža šire zvučno polje od standardnog.

 – BASS BOOST  
Način zvučnog polja s naglaskom na zvuk 
basova.

 – GAME  
Pruža stereoskopski zvuk radi dubljeg 
uranjanja u akciju tijekom igranja.

 – ADAPTIVE  
Analizira sadržaj u stvarnom vremenu i 
automatski pruža optimalno zvučno polje 
na temelju karakteristika sadržaja.
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 • DRC (Dynamic Range Control)  
Omogućuje vam primjenu upravljanja dinamičkim rasponom na Dolby Digital zvuk. 
Pritisnite i držite gumb SOUND MODE  više od 5 sekundi dok je Soundbar isključen da biste 
uključili ili isključili DRC (Dynamic Range Control). Kada je DRC uključen, glasan se zvuk 

stišava. (Zvuk bi se mogao izobličiti.)

 • Bluetooth Power  
Pritisnite ga ponovno da biste uključili zvuk. Ova funkcija automatski uključuje Soundbar 
prilikom primanja zahtjeva od prethodno povezanog televizora ili Bluetooth uređaja.  
Prema zadanim postavkama funkcija je omogućena.

 – Pritisnite i držite gumb SOUND MODE  dulje od 5 sekundi da biste isključili funkciju 
Bluetooth Power.

�

VOL BASS

SOUND
MODE

PAIR

Bluetooth  

PAIR

Pritisnite gumb  PAIR . Na zaslonu uređaja Soundbar pojavljuje se „BT PAIRING ”.
U ovom načinu rada Soundbar možete povezati s novim Bluetooth uređajem tako da 
odaberete Soundbar na popisu za pretraživanje Bluetooth uređaja.

�

Reprodukcija/

Pauza

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

Pritisnite gumb p  za privremeno zaustavljanje glazbene datoteke.  
Ako ponovno pritisnete gumb glazbena datoteka će se nastaviti reproducirati.

�

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

Gore/Dolje/

Lijevo/Desno

Pritisnite označene površine za odabir Gore/Dolje/Lijevo/

Desno.

Pritisnite Gore/Dolje/Lijevo/Desno na gumbu za odabir ili postavljanje funkcija.

 • Ponavljanje  

Za uporabu funkcije Ponavljanje u načinu „ USB ” pritisnite gumb Gore .

 • Preskakanje glazbe  
Pritisnite gumb Desno  za odabir sljedeće glazbene datoteke. Pritisnite gumb Lijevo  za 
odabir prethodne glazbene datoteke.

 • ID SET  
Pritisnite i zadržite gumb Gore  5 sekundi kako biste proveli postupak ID SET  (prilikom 
povezivanja s bežičnim subwooferom ili bežičnim stražnjim zvučnicima).
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�

Upravljanje 

zvukom

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

Kada se pritisne, redom se prikazuju postavke TREBLE , BASS  i AUDIO SYNC . 
Željene postavke mogu se prilagoditi pomoću gumba Gore/Dolje .

 • Kako biste upravljali glasnoćom visokih ili dubokih tonova, pritisnite gumb  
 (Upravljanje zvukom)  da odaberete TREBLE  ili BASS , a zatim prilagodite glasnoću 

između -6~+6 s pomoću gumba Gore/Dolje .
 • Pritisnite i zadržite gumb   (Upravljanje zvukom)  oko 5 sekundi kako biste prilagodili 

zvuk svakom frekvencijskom pojasu. Postavke 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 
5�kHz i 10 kHz mogu se odabrati pomoću gumba Lijevo/Desno  i svaka se postavka 
može namjestiti od -6 do +6 pomoću gumba Gore/Dolje . (Vodite računa da je način 

rada zvuka postavljen na „ STANDARD ”.)
 • Ako video na televizoru i audio sa sustava Soundbar nisu sinkronizirani, pritisnite gumb 

 (Upravljanje zvukom) , odaberite AUDIO SYNC , a zatim prilagodite odgodu zvuka 
između 0~300 milisekundi s pomoću gumba Gore/Dolje . (Nije dostupno u načinu 
„USB ” ili „BT ”.)

 • Funkcija AUDIO SYNC  podržana je samo u nekim funkcijama.

�

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

RAZINE ZA 

WOOFER 

(BAS)
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Pritisnite gumb gore ili dolje za podešavanje razine woofer (bas) zvučnika na -12 ili između 
-6 i +6. Za postavljanje razine glasnoće woofer (bas) zvučnika na 0 (zadana vrijednost), 
pritisnite gumb.

�

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

VOL  

(Glasnoća)
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Gurnite gumb prema dolje ili prema gore kako bistre prilagodili glasnoću.

 • Isključi zvuk  
Pritisnite gumb VOL  za isključivanje zvuka. Pritisnite ga ponovo kako biste uključili 
zvuk.
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Podešavanje glasnoće sustava Soundbar s pomoću daljinskog 
upravljača televizora
Podesite glasnoću sustava Soundbar s pomoću daljinskog upravljača televizora.

 • Ova se funkcija može upotrebljavati samo uz IC daljinski upravljač. Daljinski upravljači s 

tehnologijom Bluetooth (daljinski upravljači koji zahtijevaju uparivanje) nisu podržani.

 • Postavite zvučnik televizora na Vanjski zvučnik  kako biste upotrijebili ovu funkciju.

 • Proizvođači koji imaju podržanu ovu funkciju:  

VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Isključite sustav Soundbar.

2. Pritisnite i zadržite gumb WOOFER  pet sekundi.  

Svaki put kad gurnete gumb WOOFER prema gore i zadržite ga pet sekundi, način rada mijenja se 

sljedećim redoslijedom: „ OFF-TV REMOTE ” (zadani način rada), „ SAMSUNG-TV REMOTE ”, „ALL-TV 

REMOTE ”.

Gumb daljinskog upravljača Zaslon Status
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5 Sec

(zadani način rada)

OFF-TV REMOTE
Onemogućite daljinski upravljač 

televizora.
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D
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5 Sec SAMSUNG-TV REMOTE
Omogućite IC daljinski upravljač 

Samsung TV-a.
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D
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5 Sec ALL-TV REMOTE
Omogućite IC daljinski upravljač treće 

strane.
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Uporaba skrivenih gumba (gumba s više funkcija)

Skriveni gumb
Referentna stranica

Gumb daljinskog upravljača Funkcija

WOOFER (Gore)
Daljinskom upravljaču televizora  

Uključeno/Isključeno (Stanje čekanja)
Stranica  23

Lijevo
Automatsko povezivanje TV prijemnika 

Uključeno/Isključeno (BT Spreman)
Stranica  13

Gore ID SET Stranica  21

 (Upravljanje zvukom)

7 Band EQ (Pritisnite i držite 5 sekundi) Stranica  22

Ponovno postavi (Pritisnite i držite  
10 sekundi)

Stranica  28

SOUND MODE
DRC ON/OFF (Stanje čekanja) Stranica  21

Bluetooth Power Stranica  21

Efekt Ulaz

Izlaz

Bez bežičnog kompleta sa 
stražnjim zvučnikom

S bežičnim kompletom sa 
stražnjim zvučnikom

SOUND MODE

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

STANDARD
2.0 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

5.1 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

SURROUND 
SOUND

2.0 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

5.1 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

BASS BOOST
2.0 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

5.1 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

GAME
2.0 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

5.1 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

ADAPTIVE
2.0 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

5.1 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

 • Bežični komplet sa stražnjim zvučnikom tvrtke Samsung može se kupiti zasebno. Informacije u vezi 

s kupnjom možete dobiti od prodavača kod kojeg ste kupili sustav Soundbar.
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09  POSTAVLJANJE 
ZIDNOG NOSAČA

Mjere opreza prilikom 
postavljanja

 • Postavite isključivo na okomiti zid.

 • Ne postavljajte na mjesto s visokom 

temperaturom ili vlažnosti.

 • Provjerite je li zid dovoljno čvrst za 

podržavanje težine proizvoda. Ako nije, 

ojačajte zid ili odaberite drugo mjesto za 

postavljanje.

 • Kupite i upotrijebite vijke za učvršćivanje koji 

odgovaraju vrsti zida (gipsani, željezni, drveni 

itd.). Ako je moguće postavite vijke nosača u 

nosače zida.

 • Kupite vijke za postavljanje na zid u skladu s 

vrstom i debljinom zida na koji želite postaviti 

Soundbar.

 – Promjer: M5

 – Dužina: preporučuje se L 35 mm ili duža

 • Spojite kabele s uređaja na vanjske uređaje 

prije nego što postavite Soundbar na zid.

 • Prije postavljanja provjerite je li jedinica 

isključena i iskopčana iz izvora struje. U 

protivnom bi moglo doći do strujnog udara.

Komponente za zidnu montažu

Vodilica zidnog nosača 

x 2
(M4 x L10)

x 2

Vijak držača Vijak

x 2

Zidni nosač

1. Stavite Vodilicu zidnog nosača  na zid.

 • Vodilicu zidnog nosača  mora biti u 

ravnini.

 • Ako je vaš televizor postavljen na zid, 

postavite Soundbar barem 5 cm ispod 

televizora.

5 cm ili više
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2. Poravnajte Središnja linija vodilice zidnog 

nosača  sa sredinom televizora (ako 

montirate Soundbar ispod televizora), a 

zatim trakom pričvrstite Vodilica zidnog 

nosača  na zid.

 • Ako ne postavljate ispod televizora, 

postavite Središnju liniju  u sredinu 

područja za postavljanje.

Središnju liniju

3. Gurnite vrh kemijske olovke ili naoštrene 

olovke kroz sredinu slika B-TYPE  na svakoj 

strani vodilice da biste označili otvore za 

potporne vijke, a zatim uklonite Vodilica 

zidnog nosača .

4. Pomoću svrdla odgovarajuće veličine 

izbušite otvor u zidu na svakoj oznaci.

 • Ako oznake ne odgovaraju položajima 

usadnih vijaka, obavezno umetnite 

odgovarajuće tiple u otvore prije umetanja 

potpornih vijaka. Ako upotrebljavate tiple, 

pobrinite se da su otvori koje ste izbušili 

dovoljno veliki za te tiple.

5. Gurnite vijak (nije priložen) kroz svaki Nosivi 

vijak , a zatim čvrsto zategnite svaki vijak u 

otvor potpornog vijka.

6. Postavite 2 Zidna nosača  u odgovarajućem 

smjeru na dnu sustava Soundbar pomoću  

2 Vijka .

 • Prilikom sastavljanja provjerite nalaze li 

se vješajući dijelovi Zidnih nosača  iza 

pozadine uređaja Soundbar.

Stražnja strana 

uređaja Soundbar

Desni kraj uređaja Soundbar
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7. Montirajte Soundbar s priloženim Zidnim 

nosačem  tako da objesite Zidnim nosačem  

na Nosive vijke  na zidu.

8. Povucite Soundbar prema dolje kako je 

prikazano ispod kako bi Zidna nosača  čvrsto 

sjeli na Vijke držača .

 • Umetnite Vijke držača  u širi (donji) dio 

Zidna nosača , a zatim gurnite Zidna 

nosača  prema dolje kako bi Zidna nosača  

dobro sjeli na Vijke držača .

10 POSTAVLJANJE 
SUSTAVA 
SOUNDBAR NA 
POSTOLJE TV 
PRIJEMNIKA

Postavite sustav Soundbar na postolje TV 

prijemnika.

3 cm ili više

Kao što je prikazano na slici, poravnajte sredinu 

sustava Soundbar sa sredinom TV-a, pažljivo 

postavite Soundbar na postolje TV-a.

Kako bi kvaliteta zvuka bila optimalna, postavite 

sustav Soundbar najmanje 3 cm od prednje strane 

TV prijemnika.

NAPOMENA

 • Vodite računa da sustav Soundbar postavite 

na ravnu i čvrstu površinu.
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11 AŽURIRANJE 
SOFTVERA

Samsung može pružiti ažuriranje upravljačkog 

softvera sustava Soundbar u budućnosti.

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB priključak

Ako je ponuđeno ažuriranje, možete ažurirati 

opremu povezivanjem uređaja USB na kojem je 

pohranjeno ažuriranje s priključkom za USB na 

vašem uređaju Soundbar. Za više informacija o 

preuzimanju dokumenata za ažuriranje pogledajte 

mrežnu stranicu Samsung na 

(www.samsung.com � Support).  

Zatim odaberite tip proizvoda ili unesite broj 

modela sustava Soundbar, odaberite opciju 

Softver i aplikacije, a zatim opciju Preuzimanja. 

Imajte na umu da se nazivi opcija mogu 

razlikovati.

Postupak ažuriranja
Važno : Funkcijom ažuriranja brišu se sve 
korisničke postavke. Preporučujemo da zapišete 
sve svoje postavke kako biste ih mogli 
jednostavno ponovno postaviti nakon ažuriranja. 

i priključak subwoofera.
1. Spojite USB štapić na USB priključak na 

računalu.  
Važno: Vodite računa da na USB štapiću 
nema glazbenih datoteka. To može 

2. Idite na (samsung.com)  odaberite Unos 
broja modela i unesite model svojeg 
Soundbara. Odaberite priručnike i stavke za 
preuzimanje te preuzmite najnoviju 
softversku datoteku.

3. Spremite preuzeti softver na USB uređaj za 
pohranu podataka i odaberite „Izdvojiti 
ovdje” kako biste raspakirali mapu.

4. Isključite sustav Soundbar i u USB priključak 
umetnite USB štapić koji sadržava ažuriranje 
softvera.

5. Uključite Soundbar te izvor promijenite u način 
rada „USB ”. U roku od tri minute prikazat će se 
„UPDATE ”  i započet će ažuriranje.

6. Kad se ažuriranje završi, Soundbar će se 
isključiti. Pritisnite gumb  

 (Upravljanje zvukom)  na daljinskom 
upravljaču i držite ga 10 sekundi kada je 
Soundbar u uključenom stanju. Na zaslonu će 
se pojaviti „ INIT ”„OK”, a Soundbar će se zatim 
ponovno pokrenuti. Ažuriranje je završeno.

 • Ovaj proizvod ima funkciju DUAL BOOT. 

ponoviti ažuriranje. Kabel za napajanje 
uređaja Soundbar mora biti povezan kada 
je umetnut USB uređaj s datotekom za 
ažuriranje. Ažuriranje će se zatim 
ponovno pokrenuti dok se na VFD zaslonu 

prikazuje, no završit će nakon 2 min.
7. Vratite na početak postavke sustava 

Soundbar.
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Ako se ne prikaže UPDATE
1. Isključite Soundbar, isključite i zatim ponovno 

priključite USB uređaj za pohranu podataka 

na kojem se nalaze datoteke za ažuriranje u 

USB priključak na sustavu Soundbar.

2. Isključite kabel napajanja sustava Soundbar, 

ponovo ga uključite, zatim uključite 

Soundbar.

NAPOMENE

 •

su audiodatoteke koje podržava sustav 

Soundbar pohranjene na USB uređaju za 

pohranu podataka.

 • Nemojte isključivati napajanje ili uklanjati 

USB uređaj tijekom primjene ažuriranja. 

 • Nakon dovršetka ažuriranja inicijalizira se 

korisničko postavljanje u sustavu Soundbar 

kako biste mogli resetirati svoje postavke. 

Preporučujemo da zapišete svoje postavke 

kako biste ih mogli ponovno namjestiti nakon 

ažuriranja. Imajte na umu da se ažuriranjem 

subwooferom. Ako se veza sa subwooferom 

ne uspostavi automatski nakon ažuriranja, 

pogledajte str.  6. Ako ažuriranje ne bude 

uspješno, provjerite je li USB uređaj za 

pohranu podataka ispravan.

 • Korisnici operativnog sustava Mac kao oblik 

USB-a moraju upotrijebiti MS-DOS (FAT).

 • Ažuriranje putem USB-a možda neće biti 

dostupno, što ovisi o proizvođaču USB uređaja 

za pohranu podataka.

30

Soundbar se ne uključuje.

 Provjerite je li kabel napajanja sustava 
Soundbar ispravno umetnut u utičnicu.

Soundbar nepravilno radi.

 Nakon što isključite kabel napajanja iz 
utičnice, umetnite ga ponovo.

 Uklonite kabel za napajanje s vanjskog 
uređaja i pokušajte ponovno.

 Ako nema signala, Soundbar se automatski 
isključuje nakon nekog vremena. Uključite 
napajanje. (pogledajte stranicu  3.)

U slučaju kvara daljinskog upravljača.

 Usmjerite daljinski upravljač izravno u 
Soundbar.

 Zamijenite baterije novim.

Soundbar ne emitira nikakav zvuk.

 Glasnoća sustava Soundbar suviše je nisko 
ili je prigušen zvuk. Prilagodite glasnoću.

 Kad je povezan vanjski uređaji (STB, 
Bluetooth uređaj, mobilni uređaj itd.), 
prilagodite glasnoću vanjskog uređaja. 

 Za emitiranje zvuka iz televizora odaberite 
Soundbar. (Samsung TV: Početna (  ) � 
Postavke (  ) � Zvuk � Izlaz zvuka � 
Odaberite Soundbar)

 Veza kabela sa sustavom Soundbar možda 
nije labava. Uklonite kabel i povežite ga 
ponovno.

 Uklonite kabel za napajanje u potpunosti, 
ponovno ga povežite i uključite napajanje.

 Pokrenite proizvod i pokušajte ponovno.  
(pogledajte stranicu  28.)

Subwoofer ne emitira nikakav zvuk.

 Provjerite svijetli li LED indikator na 
stražnjoj strani Subwoofera plavo. Ponovno 
povežite Soundbar i Subwoofer ako 
indikator sporo treperi plavo ili je postao 
crven. (pogledajte stranicu  7.)

 Možete imati problema ako postoji prepreka 
između sustava Soundbar i subwoofera. 
Premjestite uređaje dalje od prepreka.

 Drugi obližnji uređaji koji šalju 
radiofrekvencijske signale mogu ometati 
vezu. Držite zvučnik podalje od takvih 
uređaja.

 Uklonite i ponovno povežite utikač.

Glasnoća subwoofera je preniska.

 Izvorna glasnoća sadržaja koji 
reproducirate može biti niska. Pokušajte 
prilagoditi razinu subwoofera. (pogledajte 
stranicu  22.)

 Približite si subwoofer.

12 RJEŠAVANJE PROBLEMA

Prije traženja pomoći provjerite sljedeće.
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Soundbar se ne povezuje putem Bluetooth 
veze.

 Prilikom povezivanja novog uređaja, 
prebacite na opciju „ BT PAIRING ” radi 
povezivanja. (Pritisnite gumb  PAIR  na 
daljinskom upravljaču ili pritisnite gumb 

 (Izvor) na kućištu najmanje pet 
sekundi.)

 Ako je Soundbar povezan s drugim 
uređajem, najprije prekinite vezu s tim 
uređajem kako biste promijenili uređaj.

 Ponovo ga povežite nakon brisanja popisa 
Bluetooth zvučnika s uređaja. (Samsung 
TV: Početna (  ) � Postavke (  ) � Zvuk 
� Izlaz zvuka � Popis Bluetooth zvučnika)

 Uklonite i ponovno povežite utikač, zatim 
pokušajte ponovno.

 Pokrenite proizvod i pokušajte ponovno.  
(pogledajte stranicu  28.)

Zvuk nestane prilikom povezivanja putem 
Bluetooth veze.

 Neki uređaji mogu uzrokovati radijske 
smetnje ako se nalaze preblizu sustavu 
Soundbar. Npr. mikrovalne pećnice, bežični 
prilagodnici itd.

 Ako se vaš uređaj koji je povezan putem 
Bluetooth veze previše udalji od sustava 
Soundbar, to može uzrokovati nestajanje 
zvuka. Pomaknite uređaj bliže sustavu 
Soundbar.

 Zvuk može nestati ako je dio vašeg tijela u 
kontaktu s Bluetooth primopredajnikom ili 
je proizvod postavljen na metalnom 
namještaju.Provjerite okruženje i uvjete 
upotrebe.

Soundbar se neće automatski uključiti 
zajedno s TV-om.

 Kad isključite Soundbar dok gledate 
televizor, onemogućena je sinkronizacija 
napajanja s televizorom. Najprije isključite 
televizor. 

13 LICENCA

Manufactured under license from Dolby 

Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the 

double-D symbol are trademarks of Dolby 

Laboratories Licensing Corporation.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. 

Manufactured under license from DTS 

Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in 

combination with the Symbol, and DTS 2.0 

Channel are registered trademarks or 

trademarks of DTS, Inc. in the United States 

and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights 

Reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by the Bluetooth 
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung 
Electronics Co., Ltd. is under license. Other 
trademarks and trade names are those of their 
respective owners.
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[ENERGY STAR]

 – Your Samsung product is ENERGY STAR 

Change to certain features, settings and 
functionality in this product can change the 
power consumption, possibly beyond the 
limits required for ENERGY STAR 

 – Environmental Protection Agency and 
Department of Energy. ENERGY STAR is a 
joint program of the Government agencies, 

products and practices.
Refer to www.energystar.gov for more 
information of the ENERGY STAR Program.

(Applicable to Thin Client models only)
As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has 
determined that this product meets the 
ENERGY STAR® guidelines for energy 

 – The ENERGY STAR Program has been to 
reduced greenhouse gas emissions and 
save energy through voluntary labeling.

 – Power management setting of this product 
have been enabled by default, and have 
various timing setting from 1 minutes to 5 
hours.

 – The product can wake with a button press 
on the chassis from sleep mode.

models)
 – As an ENERGY STAR Partner, Samsung has 

determined that this product or product 
models meets the ENERGY STAR guideline 

14 OBAVIJEST O 
LICENCI ZA 
UPORABU 
SOFTVERA 
OTVORENOG 
KODA

Želite li poslati upite i zahtjeve u vezi sa softverom 

otvorenog koda, obratite se grupi Samsung Open 

Source (http://opensource.samsung.com)

15 VAŽNA 
NAPOMENA 
VEZANA UZ 
SERVIS

 • Slike u ovom korisničkom priručniku služe kao 

samo kao referenca i mogu se razlikovati od 

stvarnog izgleda proizvoda.

 • Moguća je naplata administrativne pristojbe u 

slučaju  

(a)  poziva inženjera na vaš zahtjev, a nema 

oštećenja na proizvodu (tj. ako niste 

pročitali korisnički priručnik)

(b) da donesete jedinicu na popravak u servis, 

a nema oštećenja na proizvodu (tj. ako 

niste pročitali korisnički priručnik)

 • S visinom administrativne pristojbe bit ćete 

upoznati prije poduzimanja bilo kakvih radnji 

ili kućnog posjeta.
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16 TEHNIČKI PODACI I VODIČ

Tehnički podaci

Naziv modela HW-A450

USB 5V/0,5A

Težina 1,5 kg

Dimenzije (Š x V x D) 860,0 x 54,0 x 74,0

Raspon radne temperature +5°C do +35°C

Raspon vlažnosti 10 % ~ 75 %

POJAČALO
Nazivna izlazna snaga 40W x 2, 6 ohm

Podržani formati za reprodukciju  

(Zvuk DTS 2.0 se reproducira u formatu DTS.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™  

(podržava Dolby® Digital), DTS

IZLAZNA SNAGA BEŽIČNOG UREĐAJA

Maks. snaga BT odašiljača

Maks. snaga SRD odašiljača

100mW pri 2,4GHz – 2,4835GHz

25mW pri 5,725GHz – 5,825GHz

Naziv subwoofera PS-WA45T

Težina 4,3 kg

Dimenzije (Š x V x D) 181,5 x 343,0 x 272,0 mm

POJAČALO
Nazivna izlazna snaga 220W

IZLAZNA SNAGA BEŽIČNOG UREĐAJA

Maks. snaga SRD odašiljača 25mW pri 5,725GHz – 5,825GHz

Ukupna potrošnja energije u stanju mirovanja (W) 2,0W

Bluetooth

Način isključivanja ulaza

Pritisnite i držite gumb SOUND MODE  dulje od  

5 sekundi da biste isključili funkciju Bluetooth 

Power.

NAPOMENE
 •

 • Težina i dimenzije su približni.

34

Tvrtka Samsung ovime izjavljuje da je ova radio-oprema sukladna Direktivi 2014/53/EU te relevantnim 

zakonskim odredbama Ujedinjenog Kraljevstva.

Cijeli tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: http://www.samsung.com. 

Idite na stavku Podrška i unesite naziv modela.

Ova se oprema smije koristiti u svim državama članicama EU i Ujedinjenom Kraljevstvu.

[Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda]

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)
Ova oznaka na bateriji, priručniku ili pakiranju ukazuje na to da se istrošene baterije iz ovog proizvoda ne 
smiju odlagati s ostalim kućanskim otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb označuju da baterija sadrži živu, 
kadmij ili olovo u količinama višim od referentnih razina navedenih u dokumentu Europske unije “EC 
Directive 2006/66”. Ukoliko baterije nisu ispravno odložene, navedene tvari mogu narušiti zdravlje ljudi ili 
naštetiti okolišu.
Radi zaštite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe materijala, molimo vas da odvojite baterije od 
ostalih vrsta otpada i reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sustava za odlaganje baterija.

Ispravno odlaganje proizvoda  

(Električni i elektronički otpad)

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)
Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje na to da se proizvod i njegova elektronička 
oprema (npr., punjač, slušalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim kućanskim otpadom na kraju 
radnog vijeka. Da biste spriječili moguću štetu za okoliš ili ljudsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem 
otpada, odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklirajte kako biste promicali održivu 
ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
Korisnici u kućanstvima trebali bi kontaktirati prodavača kod kojega su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti 
za pojedinosti o tome gdje i kako se ovaj predmetmože odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za okoliš.
Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljača i provjeriti uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj 
proizvod i njegova elektronička oprema ne smije se miješati s drugim komercijalnim otpadom.

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu zaštite okoliša i određenim zakonskim obvezama u vezi 
s proizvodom, npr. REACH, WEEE, baterije, možete potražiti na adresi:  
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

© 2021 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.

Kontaktirajte SAMSUNG WORLD WIDE

Ako imate bilo kakvih pitanja ili komentara u vezi sa Samsung proizvodima, kontaktirajte SAMSUNG centar
za korisničku podršku.

Država Samsung Servisni Centar  Web stranica

`  Europa

UK 0333 000 0333 www.samsung.com/uk/
support

IRELAND (EIRE) 0818 717100 www.samsung.com/ie/
support

GERMANY 06196 77 555 77 www.samsung.com/de/
support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/
support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/
support

SPAIN 91 175 00 15 www.samsung.com/es/
support

PORTUGAL 808 207 267 www.samsung.com/pt/
support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/be_
fr/support

NETHERLANDS 088 90 90 100 www.samsung.com/nl/
support

BELGIUM 02-201-24-18

www.samsung.com/be/
support (Dutch)
www.samsung.com/
be_fr/support (French)

NORWAY 21629099 www.samsung.com/no/
support

DENMARK 707 019 70 www.samsung.com/dk/
support

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi /
support

SWEDEN 0771 726 786 www.samsung.com/se/
support

POLAND

801-172-678* lub +48 22 607-93-33*
Specjalistyczna infolinia do obsługi 
zapytań dotyczących telefonów 
komórkowych: 801-672-678*
* (opłata według taryfy operatora)

http://www.samsung.com/
pl/support/

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/
support

AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/at/
support

SWITZERLAND 0800 726 786

www.samsung.com/ch/
support (German)
www.samsung.com/
ch_fr/support (French)
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CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/
support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/
support

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/
support

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/
support

NORTH 
MACEDONIA 023 207 777 www.samsung.com/mk/

support

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/
support

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/
support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/
support

KOSOVO 0800 10 10 1 www.samsung.com/
support

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/
support

BULGARIA

0800 111 31 - Безплатен за всички 
оператори
*3000 - Цена на един градски 
разговор или според тарифата на 
мобилният оператор
09:00 до 18:00 - Понеделник до Петък

www.samsung.com/bg/
support

ROMANIA 0800872678 - Apel gratuit
*8000 - Apel tarifat în reţea

www.samsung.com/ro/
support

CYPRUS 8009 4000 only from landline,  toll 
free

www.samsung.com/gr/
support

GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only 
from land line
(+30) 210 6897691 from mobile and 
land line

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/
support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/
support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/
support


